
 
POMICINO  

 
 
 
Il POMICINO è stato progettato e realizzato per  levigare la parte sottostante 

delle suole su calzature finite, su calzature riparate e in ambito ortopedico 

per la rifinitura di plantari e scarpe su misura. 

E’ dotato di un interruttore per l’accensione del motore principale, inoltre il 

suddetto è dotato di snodo e di albero allungabile. 

Può essere  fornito con Voltaggio 400/50 Hz  Trifase o 230/50 Hz. 

Monofase. 

E’ costruito secondo le norme CE. 

 
 
 
 
DATI  TECNICI : 
 

Motore  kW                   0,25 

Giri/Minuto                          2800 

Profondità  cm.                    40 

Lunghezza  cm.                    45 

Altezza  cm.                    40 

Peso Kg.                     13 

Potenza necessaria  kW                     0,3 

  
 

PONCEUSE 
 
 
 
La PONCEUSE a été conçue et réalisée à fin de lisser la partie 

inférieure des semelles sur  les chaussures finies, sur les chaussures 

réparées et dans l’orthopédie pour la finition des orthèses et des 

chaussures faites sur mesure.  

Elle est dotée d’un interrupteur pour la mise en service du moteur, en 

outre elle est équipée d’une jonction et d’un arbre extensible. 

Elle peut être fournie en Voltage 400/50 Hz Triphasé ou bien en 

230/50 Hz Monophasé. 

Elle a été fabriquée selon les directives CE. 
 
 
 
 
DONNÉES  TECQNIQUES : 
 

Moteur kW                   0,25 

Tours /Minut e                         2800 

Profondeur cm.                    40 

Longueur cm.                    45 

Hauteur cm.                    40 

Poids Kg.                     13 

Puissance nécessaire kW                     0,3 

  

  
 
 

 
 

NAUMKEAG 
 
 
The NAUMKEAG unit has been designed and made in order  to smooth the 

lower part of  the soles on finished shoes, on repaired shoes and in 

orthopedics for finishing orthotics and custom-made shoes. 

It is endowed with a switch to turn on the main motor, moreover it is 

endowed  with a joint and an extensible shaft.   

It can be supplied  three-phase 400 V/50 Hz. or Single-phase 230 V/50 Hz. 

Manufactured in conformity with the CE Standards. 

 
 
 
 
TECHNICAL DATA : 
 

Motor kW                   0,25 

R.p.m.                         2800 

Depth cm.                    40 

Length cm.                    45 

Height  cm.                    40 

Weight  Kg.                     13 

Necessary power  kW                     0,3 

  

  

 
 

 
 
Le illustrazioni, le misure e i dati tecnici di questo dépliant si intendono 
forniti  
a  titolo puramente indicativo. 
La Società si riserva la facoltà di apportare alle macchine, in qualsiasi 
momento 
e senza preavviso, eventuali modifiche necessarie al loro 
perfezionamento o per qualsiasi esigenza di carattere costruttivo e 
commerciale. 
Le macchine che vengono fornite a norme CE sono conformi alle 
disposizioni della Direttiva 89/392/CEE per la sicurezza delle 
macchine e della Direttiva 89/336/CEE sulla compatibilità 
elettromagnetica. 
 
Pictures, measures and technical data furnished in this leaflet are 
indicative. 
The Company reserves its right to modify the machines, at any 
moment and without notice, in order to improve  them or according to 
constructive and commercial needs. 
The machines supplied with CE mark are made in conformity with the 
89/392/ CEE  Rules for  the safety against accidents and with the 
89/336/CEE Rules for the electromagnetic computability. 
 
Les photographies, les mesures et les données techniques de ce 
dépliant sont fournies à titre indicatif. 
La Maison se réserve le droit de modifier les machines, à n’importe 
quel moment et sans préavis, à fin de les perfectionner ou bien pour  
toute exigence à caractère constructif et commercial. 
Les machines fournies avec  la marque CE  sont  construites selon les 
dispositions de la Directive 89/392/CEE pour la sûreté des machines 
et de la Directive 89/336/CEE pour la compatibilité électromagnétique. 
 

 

 


